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Verre minéral plat trempé ; épaisseur entre 0.70 et 0.80 mm.
Tempered flat mineral crystal ; thickness between 0.70 and 0.80 mm.
Gehärtetes flaches Mineralglas ; Dicke zwischen 0.70 und 0.80 mm.
Cristal mineral plano templado ; espesor entre 0.70 y 0.80 mm.
Vetro minerale piatto temperato ; spessore tra 0.70 e 0.80 mm.
Vidro mineral plano temperado ; espessura entre 0.70 e 0.80 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 12.00 au Ø 34.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 12.00 to Ø 34.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 12.00 bis Ø 34.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 12.00 al Ø 34.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 12.00 al Ø 34.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 12.00 ao Ø 34.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Verre minéral plat trempé ; épaisseur entre 1.00 et 1.10 mm.
Tempered flat mineral crystal ; thickness between 1.00 and 1.10 mm.
Gehärtetes flaches Mineralglas ; Dicke zwischen 1.00 und 1.10 mm.
Cristal mineral plano templado ; espesor entre 1.00 y 1.10 mm.
Vetro minerale piatto temperato ; spessore tra 1.00 e 1.10 mm.
Vidro mineral plano temperado ; espessura entre 1.00 e 1.10 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 13.00 au Ø 46.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 13.00 to Ø 46.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 13.00 bis Ø 46.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 13.00 al Ø 46.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 13.00 al Ø 46.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 13.00 ao Ø 46.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Verre minéral plat trempé, avec joint "I" ; épaisseur entre 1.00 et 1.10 mm.
Tempered flat mineral crystal, with "I" gasket ; thickness between 1.00 and 
1.10 mm.
Gehärtetes flaches Mineralglas, mit "I" Dichtung ; Dicke zwischen 1.00 und 
1.10 mm.
Cristal mineral plano templado, con junta "I" ; espesor entre 1.00 y 1.10 mm.
Vetro minerale piatto temperato, con guarnizione "I" ; spessore tra 1.00 e 
1.10 mm.
Vidro mineral plano temperado, com junta "I" ; espessura entre 1.00 e 
1.10 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 14.00 au Ø 34.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 14.00 to Ø 34.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 14.00 bis Ø 34.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 14.00 al Ø 34.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 14.00 al Ø 34.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 14.00 ao Ø 34.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MUM120 12.00
… …
VLX.MUM340 34.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MMS130 13.00
… …
VLX.MMS460 46.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MMS/JI140 14.00
… …
VLX.MMS/JI340 34.00
VLX.MMS/JI345 34.50
VLX.MMS/JI350 35.00
VLX.MMS/JI355 35.50
VLX.MMS/JI360 36.00
VLX.MMS/JI365 36.50
VLX.MMS/JI370 37.00
VLX.MMS/JI375 37.50
VLX.MMS/JI380 38.00
VLX.MMS/JI385 38.50
VLX.MMS/JI390 39.00
VLX.MMS/JI395 39.50
VLX.MMS/JI400 40.00
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Verre minéral plat trempé ; épaisseur 1.50 mm.
Tempered flat mineral crystal ; thickness 1.50 mm.
Gehärtetes flaches Mineralglas ; Dicke 1.50 mm.
Cristal mineral plano templado ; espesor 1.50 mm.
Vetro minerale piatto temperato ; spessore 1.50 mm.
Vidro mineral plano temperado ; espessura 1.50 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 18.00 au Ø 37.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 18.00 to Ø 37.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 18.00 bis Ø 37.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 18.00 al Ø 37.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 18.00 al Ø 37.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 18.00 ao Ø 37.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Verre minéral plat trempé ; épaisseur 2.00 mm.
Tempered flat mineral crystal ; thickness 2.00 mm.
Gehärtetes flaches Mineralglas ; Dicke 2.00 mm.
Cristal mineral plano templado ; espesor 2.00 mm.
Vetro minerale piatto temperato ; spessore 2.00 mm.
Vidro mineral plano temperado ; espessura 2.00 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 16.50 au Ø 39.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 16.50 to Ø 39.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 16.50 bis Ø 39.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 16.50 al Ø 39.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 16.50 al Ø 39.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 16.50 ao Ø 39.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MME180 18.00
… …
VLX.MME370 37.00
VLX.MME373 37.30
VLX.MME375 37.50
VLX.MME378 37.80
VLX.MME380 38.00
VLX.MME383 38.30
VLX.MME385 38.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MNP155 15.50
VLX.MNP160 16.00
VLX.MNP165 16.50
… …
VLX.MNP390 39.00
VLX.MNP393 39.30
VLX.MNP395 39.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MME388 38.80
VLX.MME390 39.00
VLX.MME393 39.30
VLX.MME395 39.50
VLX.MME398 39.80
VLX.MME400 40.00
VLX.MME405 40.50
VLX.MME410 41.00
VLX.MME415 41.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MME420 42.00
VLX.MME425 42.50
VLX.MME430 43.00
VLX.MME435 43.50
VLX.MME440 44.00
VLX.MME445 44.50
VLX.MME450 45.00
VLX.MME460 46.00
VLX.MME490 49.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MNP398 39.80
VLX.MNP400 40.00
VLX.MNP405 40.50
VLX.MNP410 41.00
VLX.MNP415 41.50
VLX.MNP420 42.00
VLX.MNP425 42.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MNP430 43.00
VLX.MNP435 43.50
VLX.MNP440 44.00
VLX.MNP445 44.50
VLX.MNP450 45.00
VLX.MNP460 46.00
VLX.MNP490 49.00
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Verre minéral plat trempé, avec joint plat "L" ; épaisseur du verre 2.00 mm.
Tempered flat mineral crystal, with "L" flat gasket ; crystal thickness 2.00 mm.
Gehärtetes flaches Mineralglas, mit "L" Flachdichtung ; Glasdicke 2.00 mm.
Cristal mineral plano templado, con junta plana "L" ; espesor del cristal 2.00 mm.
Vetro minerale piatto temperato, con guarnizione piatta "L" ; spessore del vetro 
2.00 mm.
Vidro mineral plano temperado, com junta plana "L" ; espessura do vidro 2.00 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 17.60 au Ø 37.10 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 17.60 to Ø 37.10 mm (specify the diameter when ordwering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 17.60 bis Ø 37.10 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 17.60 al Ø 37.10 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 17.60 al Ø 37.10 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 17.60 ao Ø 37.10 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MNR/PJ176 17.60
… …
VLX.MNR/PJ371 37.10

Verre minéral plat trempé ; épaisseur 2.50 mm.
Tempered flat mineral crystal ; thickness 2.50 mm.
Gehärtetes flaches Mineralglas ; Dicke 2.50 mm.
Cristal mineral plano templado ; espesor 2.50 mm.
Vetro minerale piatto temperato ; spessore 2.50 mm.
Vidro mineral plano temperado ; espessura 2.50 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 17.50 au Ø 34.50 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 17.50 to Ø 34.50 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 17.50 bis Ø 34.50 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 17.50 al Ø 34.50 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 17.50 al Ø 34.50 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 17.50 ao Ø 34.50 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MSE175 17.50
… …
VLX.MSE345 34.50
VLX.MSE350 35.00
VLX.MSE355 35.50
VLX.MSE360 36.00
VLX.MSE365 36.50
VLX.MSE370 37.00
VLX.MSE375 37.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MSE380 38.00
VLX.MSE385 38.50
VLX.MSE390 39.00
VLX.MSE395 39.50
VLX.MSE400 40.00
VLX.MSE405 40.50
VLX.MSE410 41.00
VLX.MSE415 41.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MSE420 42.00
VLX.MSE425 42.50
VLX.MSE430 43.00
VLX.MSE435 43.50
VLX.MSE440 44.00
VLX.MSE445 44.50
VLX.MSE450 45.00
VLX.MSE460 46.00
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Verre minéral bombé trempé ; épaisseur entre 0.80 et 0.90 mm.
Tempered domed mineral crystal ; thickness between 0.80 and 0.90 mm.
Gehärtetes gewölbtes Mineralglas ; Dicke zwischen 0.80 und 0.90 mm.
Cristal mineral bombeado templado ; espesor entre 0.80 y 0.90 mm.
Vetro minerale bombato temperato ; spessore tra 0.80 e 0.90 mm.
Vidro mineral encurvado temperado ; espessura entre 0.80 e 0.90 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 14.00 au Ø 34.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 14.00 to Ø 34.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 14.00 bis Ø 34.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 14.00 al Ø 34.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 14.00 al Ø 34.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 14.00 ao Ø 34.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Incrémenter 0.20 mm du Ø 34.20 au Ø 39.80 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.20 mm from Ø 34.20 to Ø 39.80 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.20 mm von Ø 34.20 bis Ø 39.80 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.20 mm del Ø 34.20 al Ø 39.80 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.20 mm dal Ø 34.20 al Ø 39.80 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.20 mm do Ø 34.20 ao Ø 39.80 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Incrémenter 0.50 mm du Ø 35.00 au Ø 40.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.50 mm from Ø 35.00 to Ø 40.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.50 mm von Ø 35.00 bis Ø 40.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.50 mm del Ø 35.00 al Ø 40.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.50 mm dal Ø 35.00 al Ø 40.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.50 mm do Ø 35.00 ao Ø 40.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MMB140 14.00
… …
VLX.MMB340 34.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MMB342 34.20
… …
VLX.MMB398 39.80

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MMB350 34.50
… …
VLX.MMB400 40.00

Verre minéral plat trempé ; épaisseur 3.00 mm.
Tempered flat mineral crystal ; thickness 3.00 mm.
Gehärtetes flaches Mineralglas ; Dicke 3.00 mm.
Cristal mineral plano templado ; espesor 3.00 mm.
Vetro minerale piatto temperato ; spessore 3.00 mm.
Vidro mineral plano temperado ; espessura 3.00 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 25.00 au Ø 34.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 25.00 to Ø 34.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 25.00 bis Ø 34.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 25.00 al Ø 34.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 25.00 al Ø 34.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 25.00 ao Ø 34.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MTE250 25.00
… …
VLX.MTE340 34.00
VLX.MTE345 34.50
VLX.MTE350 35.00
VLX.MTE355 35.50
VLX.MTE360 36.00
VLX.MTE365 36.50
VLX.MTE370 37.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MTE375 37.50
VLX.MTE380 38.00
VLX.MTE385 38.50
VLX.MTE390 39.00
VLX.MTE395 39.50
VLX.MTE400 40.00
VLX.MTE405 40.50
VLX.MTE410 41.00
VLX.MTE415 41.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MTE420 42.00
VLX.MTE425 42.50
VLX.MTE430 43.00
VLX.MTE435 43.50
VLX.MTE440 44.00
VLX.MTE445 44.50
VLX.MTE450 45.00
VLX.MTE460 46.00
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Verre minéral bombé trempé ; épaisseur 2.00 mm.
Tempered domed mineral crystal ; thickness 2.00 mm.
Gehärtetes gewölbtes Mineralglas ; Dicke 2.00 mm.
Cristal mineral bombeado templado ; espesor 2.00 mm.
Vetro minerale bombato temperato ; spessore 2.00 mm.
Vidro mineral encurvado temperado ; espessura 2.00 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 24.00 au Ø 33.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 24.00 to Ø 33.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 24.00 bis Ø 33.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 24.00 al Ø 33.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 24.00 al Ø 33.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 24.00 ao Ø 33.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Verre minéral bombé trempé ; épaisseur entre 1.10 et 1.20 mm.
Tempered domed mineral crystal ; thickness between 1.10 and 1.20 mm.
Gehärtetes gewölbtes Mineralglas ; Dicke zwischen 1.10 und 1.20 mm.
Cristal mineral bombeado templado ; espesor entre 1.10 y 1.20 mm.
Vetro minerale bombato temperato ; spessore tra 1.10 e 1.20 mm.
Vidro mineral encurvado temperado ; espessura entre 1.10 e 1.20 mm.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 18.00 au Ø 39.50 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 18.00 to Ø 39.50 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 18.00 bis Ø 39.50 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 18.00 al Ø 39.50 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 18.00 al Ø 39.50 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 18.00 ao Ø 39.50 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MBE240 24.00
… …
VLX.MBE330 33.00
VLX.MBE335 33.50
VLX.MBE340 34.00
VLX.MBE345 34.50
VLX.MBE350 35.00
VLX.MBE355 35.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MSB180 18.00
… …
VLX.MSB395 39.50
VLX.MSB400 40.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MBE360 36.00
VLX.MBE365 36.50
VLX.MBE370 37.00
VLX.MBE375 37.50
VLX.MBE380 38.00
VLX.MBE385 38.50
VLX.MBE390 39.00
VLX.MBE395 39.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MBE400 40.00
VLX.MBE405 40.50
VLX.MBE410 41.00
VLX.MBE415 41.50
VLX.MBE420 42.00
VLX.MBE425 42.50
VLX.MBE430 43.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MSB405 40.50
VLX.MSB410 41.00
VLX.MSB415 41.50
VLX.MSB420 42.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MSB425 42.50
VLX.MSB430 43.00
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Verre minéral, type loupe.
Mineral crystal, lens type.
Mineralglas, Lupe Typ.
Cristal mineral, tipo lupa.
Vetro minerale, tipo lente.
Vidro mineral, tipo lente.

Réf./Item no. Ø mm 1 mm 2 mm
VLX.XMF155/725 15.50 2.10 1.60
VLX.XMF180/703 18.00 2.10 1.50
VLX.XMF185/726 18.50 2.30 1.60
VLX.XMF190/729 19.00 2.50 1.60
VLX.XMF195/730 19.50 2.50 1.60
VLX.XMF200/716 20.00 2.50 1.25
VLX.XMF205/731 20.50 3.00 1.50
VLX.XMF210/727 21.00 2.50 1.60
VLX.XMF210/735 21.00 4.40 2.40
VLX.XMF215/734 21.50 2.10 1.50
VLX.XMF220/728 22.00 2.50 1.60
VLX.XMF250/732 25.00 2.50 1.60
VLX.XMF256/714 25.60 2.50 1.50
VLX.XMF260/736 26.00 3.20 2.00
VLX.XMF264/713 26.40 2.50 1.50
VLX.XMF265/737 26.50 3.20 2.00
VLX.XMF266/715 26.60 2.50 1.50
VLX.XMF268/742 26.80 3.20 1.60
VLX.XMF270/700 27.00 2.50 1.50
VLX.XMF273/743 27.30 3.20 1.60
VLX.XMF275/701 27.50 2.40 1.60
VLX.XMF278/744 27.80 3.20 1.60
VLX.XMF280/705 28.00 2.50 1.50
VLX.XMF283/745 28.30 3.20 1.60

Réf./Item no. Ø mm 1 mm 2 mm
VLX.XMF285/706 28.50 2.50 1.50
VLX.XMF288/746 28.80 3.20 1.60
VLX.XMF290/605 29.00 4.40 3.50
VLX.XMF290/707 29.00 2.50 1.50
VLX.XMF290/723 29.00 4.40 2.00
VLX.XMF293/747 29.30 3.20 1.60
VLX.XMF295/708 29.50 2.50 1.60
VLX.XMF296/738 29.60 3.20 2.00
VLX.XMF298/712 29.80 2.50 1.60
VLX.XMF298/721 29.80 4.00 3.20
VLX.XMF299/613 29.90 5.50 3.50
VLX.XMF300/709 30.00 2.50 1.60
VLX.XMF303/748 30.30 3.20 1.60
VLX.XMF305/710 30.50 2.50 1.60
VLX.XMF308/749 30.80 3.20 1.60
VLX.XMF310/711 31.00 2.50 1.60
VLX.XMF313/750 31.30 3.20 1.60
VLX.XMF315/702 31.50 3.60 2.50
VLX.XMF315/718 31.50 2.50 1.20
VLX.XMF320/615 32.00 3.60 2.50
VLX.XMF320/719 32.00 2.50 1.30
VLX.XMF323/616 32.30 3.20 2.00
VLX.XMF325/720 32.50 2.50 1.30
VLX.XMF330/739 33.00 2.50 1.80

Réf./Item no. Ø mm 1 mm 2 mm
VLX.XMF335/740 33.50 2.50 1.80
VLX.XMF340/741 34.00 2.50 1.80
VLX.XMF345/722 34.50 4.40 2.70
VLX.XMF350/704 35.00 2.70 1.90
VLX.XMF350/717 35.00 3.60 1.20
VLX.XMF355/606 35.50 4.00 2.00
VLX.XMF360/733 36.00 3.50 2.30
VLX.XMF365/607 36.50 4.00 2.00
VLX.XMF365/612 36.50 2.50 1.50
VLX.XMF370/600 37.00 3.40 1.60
VLX.XMF375/601 37.50 3.40 1.60
VLX.XMF380/602 38.00 3.40 1.60
VLX.XMF385/608 38.50 4.00 2.00
VLX.XMF390/609 39.00 4.00 2.00
VLX.XMF394/618 39.40 2.40 1.00
VLX.XMF395/614 39.50 4.00 2.00
VLX.XMF400/603 40.00 4.00 2.00
VLX.XMF405/610 40.50 4.00 2.20
VLX.XMF410/611 41.00 4.00 2.00
VLX.XMF411/619 41.10 2.70 1.30
VLX.XMF450/604 45.00 3.60 1.60
VLX.XMF500/617 50.00 3.60 1.50

Loupe pour verres minéraux.
Lens for mineral crystals.
Lupe für Mineralgläsern.
Lupa para cristales minerales.
Lente per vetri minerali.
Lupa para vidros minerais.

Réf./Item no. Dimensions/Size mm
VLX.ML4.5X3.6 4.50 x 3.60
VLX.ML5.9X4.7 5.90 x 4.70
VLX.ML7.5X6.3 7.50 x 6.30

Ø
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Verre saphir plat ; épaisseur 0.80 mm.
Flat sapphire crystal ; thickness 0.80 mm.
Flaches Saphirglas ; Dicke 0.80 mm.
Cristal zafiro plano ; espesor 0.80 mm.
Vetro zaffiro piatto ; spessore 0.80 mm.
Vidro safira plano ; espessura 0.80 mm.
Incrémenter 0.10 mm du Ø 17.00 au Ø 21.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 17.00 to Ø 21.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 17.00 bis Ø 21.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 17.00 al Ø 21.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 17.00 al Ø 21.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 17.00 ao Ø 21.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Verre saphir plat ; épaisseur 0.90 mm.
Flat sapphire crystal ; thickness 0.90 mm.
Flaches Saphirglas ; Dicke 0.90 mm.
Cristal zafiro plano ; espesor 0.90 mm.
Vetro zaffiro piatto ; spessore 0.90 mm.
Vidro safira plano ; espessura 0.90 mm.
Incrémenter 0.10 mm du Ø 21.10 au Ø 32.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 21.10 to Ø 32.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 21.10 bis Ø 32.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 21.10 al Ø 32.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 21.10 al Ø 32.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 21.10 ao Ø 32.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Verre saphir plat ; épaisseur 1.40 mm.
Flat sapphire crystal ; thickness 1.40 mm.
Flaches Saphirglas ; Dicke 1.40 mm.
Cristal zafiro plano ; espesor 1.40 mm.
Vetro zaffiro piatto ; spessore 1.40 mm.
Vidro safira plano ; espessura 1.40 mm.
Incrémenter 0.10 mm du Ø 26.00 au Ø 32.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 26.00 to Ø 32.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 26.00 bis Ø 32.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 26.00 al Ø 32.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 26.00 al Ø 32.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 26.00 ao Ø 32.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.SRV120 12.00
VLX.SRV125 12.50
VLX.SRV130 13.00
VLX.SRV135 13.50
VLX.SRV140 14.00
VLX.SRV145 14.50
VLX.SRV150 15.00
VLX.SRV155 15.50
VLX.SRV160 16.00
VLX.SRV165 16.50
VLX.SRV170 17.00
… …
VLX.SRV210 21.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.SRV211 21.10
… …
VLX.SRV320 32.00
VLX.SRV325 32.50
VLX.SRV330 33.00
VLX.SRV335 33.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.SRM260 26.00
… …
VLX.SRM320 32.00
VLX.SRM325 32.50
VLX.SRM330 33.00
VLX.SRM335 33.50

Verre saphir bombé ; épaisseur 0.90 mm.
Domed sapphire crystal ; thickness 0.90 mm.
Gewölbtes Saphirglas ; Dicke 0.90 mm.
Cristal zafiro bombeado ; espesor 0.90 mm.
Vetro zaffiro bombato ; spessore 0.90 mm.
Vidro safira encurvado; espessura 0.90 mm.
Incrémenter 0.10 mm du Ø 26.00 au Ø 32.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 26.00 to Ø 32.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 26.00 bis Ø 32.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 26.00 al Ø 32.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 26.00 al Ø 32.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 26.00 ao Ø 32.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.SRD260 26.00
… …
VLX.SRD320 32.00
VLX.SRD325 32.50
VLX.SRD330 33.00
VLX.SRD335 33.50
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  plaques minérales    mineral sheets    mineralplatten     
  placas minerales    lastrine minerali    placas minerais  

Réf./Item no. Ø mm Épaisseur/
Thickness mm

VLX.MPL15X07 15 0.70
VLX.MPL15X09 15 0.90
VLX.MPL15X11 15 1.10
VLX.MPL20X07 20 0.70
VLX.MPL20X09 20 0.90
VLX.MPL20X11 20 1.10
VLX.MPL25X07 25 0.70
VLX.MPL25X09 25 0.90
VLX.MPL25X11 25 1.10
VLX.MPL30X07 30 0.70
VLX.MPL30X09 30 0.90

Réf./Item no. Ø mm Épaisseur/
Thickness mm

VLX.MPL30X11 30 1.10
VLX.MPL30X13 30 1.30
VLX.MPL35X07 35 0.70
VLX.MPL35X09 35 0.90
VLX.MPL35X11 35 1.10
VLX.MPL35X13 35 1.30
VLX.MPL40X07 40 0.70
VLX.MPL40X09 40 0.90
VLX.MPL40X11 40 1.10
VLX.MPL40X13 40 1.30
VLX.MPL40X15 40 1.50

Réf./Item no. Ø mm Épaisseur/
Thickness mm

VLX.MPL40X18 40 1.80
VLX.MPL/SP40X25 40 2.50
VLX.MPL/SP40X30 40 3.00
VLX.MPL45X09 45 0.90
VLX.MPL45X11 45 1.10
VLX.MPL45X13 45 1.30
VLX.MPL/SP50X09 50 0.90
VLX.MPL/SP50X25 50 2.50
VLX.MPL/SP55X11 55 1.10
VLX.MPL/SP55X16 55 1.65
VLX.MPL/SP55X20 55 2.00

Plaque minérale plate trempée, forme ronde.
Tempered flat mineral sheet, round shape.
Gehärtete flache Mineralplatte, Runder Form.
Placa mineral plana templada, forma redonda.
Lastrina minerale piatta temperata, forma rotonda.
Placa mineral plana temperada, forma redonda.

Réf./Item no. Dim./
Size mm

Épaisseur/
Thickness mm

VLX.MPL15X15X07 15 x 15 0.70
VLX.MPL15X15X09 15 x 15 0.90
VLX.MPL15X15X11 15 x 15 1.10
VLX.MPL20X20X07 20 x 20 0.70
VLX.MPL20X20X09 20 x 20 0.90
VLX.MPL20X20X11 20 x 20 1.10
VLX.MPL25X25X07 25 x 25 0.70
VLX.MPL25X25X09 25 x 25 0.90

Réf./Item no. Dim./
Size mm

Épaisseur/
Thickness mm

VLX.MPL25X25X11 25 x 25 1.10
VLX.MPL25X25X13 25 x 25 1.30
VLX.MPL30X30X07 30 x 30 0.70
VLX.MPL30X30X09 30 x 30 0.90
VLX.MPL30X30X11 30 x 30 1.10
VLX.MPL30X30X13 30 x 30 1.30
VLX.MPL35X35X07 35 x 35 0.70
VLX.MPL35X35X09 35 x 35 0.90

Réf./Item no. Dim./
Size mm

Épaisseur/
Thickness mm

VLX.MPL35X35X11 35 x 35 1.10
VLX.MPL35X35X13 35 x 35 1.30
VLX.MPL35X35X15 35 x 35 1.50
VLX.MPL35X35X18 35 x 35 1.80
VLX.MPL40X40X09 40 x 40 0.90
VLX.MPL40X40X11 40 x 40 1.10
VLX.MPL40X40X13 40 x 40 1.30

Plaque minérale plate trempée, forme carrée.
Tempered flat mineral sheet, square shape.
Gehärtete flache Mineralplatte, Viereckiger Form.
Placa mineral plana templada, forma cuadrada.
Lastrina minerale piatta temperata, forma quadrata.
Placa mineral plana temperada, forma quadrada.
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Plaque minérale bombée trempée, forme ronde.
Tempered domed mineral sheet, round shape.
Gehärtete gewölbte Mineralplatten, Runder Form.
Placa mineral bombeada templada, forma redonda.
Lastrina minerale bombata temperata, forma rotonda.
Placa mineral encurvada temperada, forma redonda.

Réf./Item no. Ø mm Épaisseur/Thickness mm
VLX.MPL/B22X07 22 0.70
VLX.MPL/B35X09 35 0.90
VLX.MPL/B/SP35X15 35 1.50
VLX.MPL/B/SP36X20 36 2.00

Réf./Item no. Ø mm Épaisseur/Thickness mm
VLX.MPL/B/SP40X09 40 0.90
VLX.MPL/B/SP45X12 45 1.20
VLX.MPL/B/SP50X11 50 1.10

Réf./Item no. Dimensions/
Size mm

Galbe/
Curve R

VLX.MPL/G350X250X80 35 x 25 80
VLX.MPL/G350X250X100 35 x 25 100
VLX.MPL/G370X280X40 37 x 28 40
VLX.MPL/G370X280X50 37 x 28 50
VLX.MPL/G370X280X60 37 x 28 60
VLX.MPL/G370X280X70 37 x 28 70
VLX.MPL/G370X280X80 37 x 28 80
VLX.MPL/G370X280X100 37 x 28 100
VLX.MPL/G/SP280X370X60 28 x 37 60
VLX.MPL/G/SP430X320X60 43 x 32 60
VLX.MPL/G/SP430X320X80 43 x 32 80
VLX.MPL/G/SP430X320X100 43 x 32 100
VLX.MPL/G/SP450X320X40 45 x 32 40
VLX.MPL/G/SP500X400X60 50 x 40 60
VLX.MPL/G/SP500X400X80 50 x 40 80
VLX.MPL/G/SP500X400X100 50 x 40 100

Réf./Item no. Dimensions/
Size mm

Galbe/
Curve R

VLX.MPL/G220X160X40 22 x 16 40
VLX.MPL/G220X160X50 22 x 16 50
VLX.MPL/G220X160X60 22 x 16 60
VLX.MPL/G220X160X70 22 x 16 70
VLX.MPL/G220X160X80 22 x 16 80
VLX.MPL/G220X160X100 22 x 16 100
VLX.MPL/G300X200X40 30 x 20 40
VLX.MPL/G300X200X50 30 x 20 50
VLX.MPL/G300X200X60 30 x 20 60
VLX.MPL/G300X200X70 30 x 20 70
VLX.MPL/G300X200X80 30 x 20 80
VLX.MPL/G300X200X100 30 x 20 100
VLX.MPL/G350X250X30 35 x 25 30
VLX.MPL/G350X250X40 35 x 25 40
VLX.MPL/G350X250X50 35 x 25 50
VLX.MPL/G350X250X60 35 x 25 60
VLX.MPL/G350X250X70 35 x 25 70

Plaque minérale galbée trempée, forme rectangulaire.
Tempered curved mineral sheet, rectangular shape.
Gehärtete gerundete Mineralplatte, Rechteckiger Form.
Placa mineral curvada templada, forma rectangular.
Lastrina minerale curvata temperata, forma rettangolare.
Placa mineral curvada temperada, forma rectangular.
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  verres plexiglas    plexiglas crystals    plexiglas gläsern     
  cristales plexiglás    vetri plexiglas    vidros plexiglas  

Verre en plexiglas normalisé, à poser sous tension.
Snap-in standardized plexiglas crystal.
Normalisiertes Glas aus Plexiglas, unter Spannung einzustellen.
Cristal en plexiglás normalizado, para colocar bajo tensión.
Vetro in plexiglas normalizzato, da incassare a pressione.
Vidro em plexiglas normalizado, para colocar à pressão.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 9.00 au Ø 38.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 9.00 to Ø 38.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 9.00 bis Ø 38.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 9.00 al Ø 38.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 9.00 al Ø 38.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 9.00 ao Ø 38.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Incrémenter 0.20 mm du Ø 38.20 au Ø 50.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.20 mm from Ø 38.20 to Ø 50.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.20 mm von Ø 38.20 bis Ø 50.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.20 mm del Ø 38.20 al Ø 50.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.20 mm dal Ø 38.20 al Ø 50.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.20 mm do Ø 38.20 ao Ø 50.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.NML90 9.00
… …
VLX.NML380 38.00
VLX.NML382 38.20
… …
VLX.NML500 70.00

Verre en plexiglas étanche, à poser sous tension.
Snap-in waterproof plexiglas crystal.
Wasserdichtes Glas aus Plexiglas, unter Spannung einzustellen.
Cristal en plexiglás hermético, para colocar bajo tensión.
Vetro in plexiglas impermeabile, da incassare a pressione.
Vidro em plexiglas estanque, para colocar à pressão.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 12.00 au Ø 38.00 mm (Préciser le diamètre lors de la commande).
Incrémenter 0.10 mm du Ø 12.00 au Ø 38.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 12.00 to Ø 38.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 12.00 bis Ø 38.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 12.00 al Ø 38.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 12.00 al Ø 38.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 12.00 ao Ø 38.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Verre en plexiglas moderne, à poser sous tension.
Snap-in modern plexiglas crystal.
Modernes Glas aus Plexiglas, unter Spannung einzustellen.
Cristal en plexiglás moderno, para colocar bajo tensión.
Vetro in plexiglas moderno, da incassare a pressione.
Vidro em plexiglas moderno, para colocar à pressão.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 9.00 au Ø 38.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 9.00 to Ø 38.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 9.00 bis Ø 38.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 9.00 al Ø 38.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 9.00 al Ø 38.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 9.00 ao Ø 38.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.ETC120* 12.00
…* …
VLX.ETC380* 38.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MDN90 9.00
… …
VLX.MDN380 38.00

*Selon disponibilité / Upon availability
Nach Verfügbarkeit / Según disponibilidad
Se disponibile / Se disponível
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Verre en plexiglas "normabas", à poser sous tension.
Snap-in "normabas" plexiglas crystal.
"Normabas" Glas aus Plexiglas, unter Spannung einzustellen.
Cristal en plexiglás "normabas", para colocar bajo tensión.
Vetro in plexiglas "normabas", da incassare a pressione.
Vidro em plexiglas "normabas", para colocar à pressão.

Incrémenter 0.20 mm du Ø 10.00 au Ø 50.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.20 mm from Ø 10.00 to Ø 50.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.20 mm von Ø 10.00 bis Ø 50.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.20 mm del Ø 10.00 al Ø 50.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.20 mm dal Ø 10.00 al Ø 50.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.20 mm do Ø 10.00 ao Ø 50.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Verre en plexiglas de forme semi-concave, à poser sous tension.
Snap-in half concave shape plexiglas crystal.
Halbkonkav-Form Glas aus Plexiglas, unter Spannung einzustellen.
Cristal en plexiglás de forma mitad cóncava, para colocar bajo tensión.
Vetro in plexiglas di forma mezza concava, da incassare a pressione.
Vidro em plexiglas de forma meia côncava, para colocar à pressão.

Incrémenter 0.20 mm du Ø 16.40 au Ø 50.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.20 mm from Ø 16.40 to Ø 50.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.20 mm von Ø 16.40 bis Ø 50.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.20 mm del Ø 16.40 al Ø 50.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.20 mm dal Ø 16.40 al Ø 50.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.20 mm do Ø 16.40 ao Ø 50.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.NMB100 10.00
… …
VLX.NMB500 50.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MCV164 16.40
… …
VLX.MCV500 50.00

Verre en plexiglas de forme savonnette, à poser sous tension.
Snap-in hunter shape plexiglas crystal.
Savonnette-Form Glas aus Plexiglas, unter Spannung einzustellen.
Cristal en plexiglás de forma saboneta, para colocar bajo tensión.
Vetro in plexiglas di forma saponetta, da incassare a pressione.
Vidro em plexiglas de forma sabonete, para colocar à pressão.

Incrémenter 0.20 mm du Ø 20.00 au Ø 50.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.20 mm from Ø 20.00 to Ø 50.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.20 mm von Ø 20.00 bis Ø 50.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.20 mm del Ø 20.00 al Ø 50.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.20 mm dal Ø 20.00 al Ø 50.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.20 mm do Ø 20.00 ao Ø 50.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.SVN200 20.00
… …
VLX.SVN500 50.00
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  verres ronds avec bague de tension     round crystals with tension ring   
  runde gläsern mit spannungsring     CRISTALES REDONDOS CON ARO DE TENSIÓN    
  vetri rotondi con ghiera di tensione     vidros redondos com aro de tensão  

Verre rond en plexiglas avec bague de tension chromée.
Round plexiglas crystal with chromed tension ring.
Rundes Glas aus Plexiglas mit verchromtem Spannungsring.
Cristal redondo en plexiglás con aro de tensión cromado.
Vetro rotondo in plexiglas con ghiera di tensione cromata.
Vidro redondo em plexiglas com aro de tensão cromado.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 14.10 au Ø 37.30 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 14.10 to Ø 37.30 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 14.10 bis Ø 37.30 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 14.10 al Ø 37.30 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 14.10 al Ø 37.30 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 14.10 ao Ø 37.30 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Verre rond en plexiglas avec bague de tension dorée.
Round plexiglas crystal with gilt tension ring.
Rundes Glas aus Plexiglas mit vergoldetem Spannungsring.
Cristal redondo en plexiglás con aro de tensión dorado.
Vetro rotondo in plexiglas con ghiera di tensione dorata.
Vidro redondo em plexiglas com aro de tensão dourado.

Incrémenter 0.10 mm du Ø 14.10 au Ø 37.30 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 14.10 to Ø 37.30 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 14.10 bis Ø 37.30 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 14.10 al Ø 37.30 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 14.10 al Ø 37.30 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 14.10 ao Ø 37.30 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MTL/C141 14.10
… …
VLX.MTL/C373 37.30

Réf./Item no. Ø mm
VLX.MTL/D141 14.10
… …
VLX.MTL/D373 37.30
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Joint "I" pour verres minéraux épais ; hauteur 1.20 mm, épaisseur 0.40 mm.
"I" gasket for thick mineral crystals ; height 1.20 mm, thickness 0.40 mm.
"I" Dichtung für dicke Mineralgläsern ; Höhe 1.20 mm, Dicke 0.40 mm.
Junta "I" para vidrios minerales gruesos ; altura 1.20 mm, espesor 0.40 mm.
Guarnizione "I" per vetri minerali spessi ; altezza 1.20 mm, spessore 0.40 mm.
Junta "I" para vidros minerais espessos ; altura 1.20 mm, espessura 0.40 mm.
Incrémenter 0.10 mm du Ø 25.00 au Ø 32.70 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 25.00 to Ø 32.70 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 25.00 bis Ø 32.70 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 25.00 al Ø 32.70 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 25.00 al Ø 32.70 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 25.00 ao Ø 32.70 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

i Joints/Gaskets "I"

Réf./Item no. Ø mm
VLX.JOINT/I250X12 25.00
… …
VLX.JOINT/I327X12 32.70
VLX.JOINT/I330X12 33.00
VLX.JOINT/I335X12 33.50
VLX.JOINT/I340X12 34.00
VLX.JOINT/I345X12 34.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.JOINT/I350X12 35.00
VLX.JOINT/I355X12 35.50
VLX.JOINT/I360X12 36.00
VLX.JOINT/I365X12 36.50
VLX.JOINT/I370X12 37.00
VLX.JOINT/I375X12 37.50

Réf./Item no. Ø mm
VLX.JOINT/I380X12 38.00
VLX.JOINT/I385X12 38.50
VLX.JOINT/I390X12 39.00
VLX.JOINT/I395X12 39.50
VLX.JOINT/I400X12 40.00
VLX.JOINT/I405X12 40.50

Joint "I" pour verres minéraux minces ; hauteur 0.80 mm, épaisseur 0.35 mm.
"I" gasket for thin mineral crystals ; height 0.80 mm, thickness 0.35 mm.
"I" Dichtung für dünne Mineralgläsern ; Höhe 0.80 mm, Dicke 0.35 mm.
Junta "I" para vidrios minerales finos ; altura 0.80 mm, espesor 0.35 mm.
Guarnizione "I" per vetri minerali sottili ; altezza 0.80 mm, spessore 0.35 mm.
Junta "I" para vidros minerais finos ; altura 0.80 mm, espessura 0.35 mm.
Incrémenter 0.10 mm du Ø 14.00 au Ø 34.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.10 mm from Ø 14.00 to Ø 34.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.10 mm von Ø 14.00 bis Ø 34.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.10 mm del Ø 14.00 al Ø 34.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.10 mm dal Ø 14.00 al Ø 34.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.10 mm do Ø 14.00 ao Ø 34.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

Incrémenter 0.20 mm du Ø 34.20 au Ø 40.00 mm (préciser le diamètre lors de la commande).
Increment 0.20 mm from Ø 34.20 to Ø 40.00 mm (specify the diameter when ordering).
Inkrementieren 0.20 mm von Ø 34.20 bis Ø 40.00 mm (bei der Bestellung, den Durchmesser angeben).
Incrementar 0.20 mm del Ø 34.20 al Ø 40.00 mm (precisar el diámetro en el pedido).
Incremento 0.20 mm dal Ø 34.20 al Ø 40.00 mm (specificare il diametro al momento dell'ordine).
Incrementar 0.20 mm do Ø 34.20 ao Ø 40.00 mm (precisar o diâmetro na encomenda).

i Joints/Gaskets "I"

Réf./Item no. Ø mm
VLX.JOINT/I140X08 14.00
… …
VLX.JOINT/I340X08 34.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.JOINT/I342X08 34.20
… …
VLX.JOINT/I400X08 40.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.JOINT/I345X08 34.50
VLX.JOINT/I355X08 35.50
VLX.JOINT/I365X08 36.50
VLX.JOINT/I375X08 37.50
VLX.JOINT/I385X08 38.50
VLX.JOINT/I395X08 39.50

Plastic Hytrel

Plastic Hytrel
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Joint "L" pour verres minéraux épais.
"L" gasket for thick mineral crystals.
"L" Dichtung für dicke Mineralgläsern.
Junta "L" para vidrios minerales gruesos.
Guarnizione "L" per vetri minerali spessi.
Junta "L" para vidros minerais espessos.

i Joints/Gaskets "L"

Réf./Item no. Ø mm
VLX.JOINT/L175 17.50
VLX.JOINT/L180 18.00
VLX.JOINT/L185 18.50
VLX.JOINT/L190 19.00
VLX.JOINT/L195 19.50
VLX.JOINT/L200 20.00
VLX.JOINT/L205 20.50
VLX.JOINT/L210 21.00
VLX.JOINT/L215 21.50
VLX.JOINT/L220 22.00
VLX.JOINT/L225 22.50
VLX.JOINT/L230 23.00
VLX.JOINT/L235 23.50

Zytel (polyamide nylon)

Réf./Item no. Ø mm
VLX.JOINT/L240 24.00
VLX.JOINT/L245 24.50
VLX.JOINT/L250 25.00
VLX.JOINT/L255 25.50
VLX.JOINT/L260 26.00
VLX.JOINT/L265 26.50
VLX.JOINT/L270 27.00
VLX.JOINT/L275 27.50
VLX.JOINT/L280 28.00
VLX.JOINT/L285 28.50
VLX.JOINT/L290 29.00
VLX.JOINT/L295 29.50
VLX.JOINT/L300 30.00

Réf./Item no. Ø mm
VLX.JOINT/L305 30.50
VLX.JOINT/L310 31.00
VLX.JOINT/L315 31.50
VLX.JOINT/L320 32.00
VLX.JOINT/L325 32.50
VLX.JOINT/L330 33.00
VLX.JOINT/L335 33.50
VLX.JOINT/L340 34.00
VLX.JOINT/L345 34.50
VLX.JOINT/L350 35.00
VLX.JOINT/L355 35.50
VLX.JOINT/L360 36.00
VLX.JOINT/L365 36.50



VERRES DIVERS MISCELLANEOUS CRYSTALS
unterschiedliche gläsern cristales diversos

vetri diversi vidros diversos
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Joint "L" pour verres minéraux épais.
"L" gasket for thick mineral crystals.
"L" Dichtung für dicke Mineralgläsern.
Junta "L" para vidrios minerales gruesos.
Guarnizione "L" per vetri minerali spessi.
Junta "L" para vidros minerais espessos.
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